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This month’s newsletter is a little bit different.  A lot of things happened to us this month.  We’ve had two 
groups of visitors from the United States: The Ballew Family from Ball Ground, Georgia, and Ash’s parents from 
Broadus, Montana.  The Ballews were members of the last church where we served and they were able to 
relive old times by leading a Vacation Bible School program for children of fellow students at the Language 
School while the parents were in a week long revival.  Ash’s parents came for a visit for a week, had a chance 
to talk with other missionaries to discover if we were the only crazy ones to leave the states to move to Latin 
America.  (They discovered there are a lot of us here!)  
 
The next few weeks are going to be very busy for us as well.  The end of July, Ash and Audra have oral exams 
and a three hour written grammar test in order to see how much they have learned this year (short answer:  
tons).  They are also packing up and saying goodbyes.   If things go as we hope (and we hope that God hopes 
the same as we hope), this will be the final time we will be writing to you from Costa Rica.  On August 17, we 
say our final goodbyes to the warm and wonderful people and culture of Costa Rica to make new friends and 
learn a new culture in Peru.  It has been a long journey.  Thanks for taking it with us, so far (there is a lot more 
to come).  In this edition of Circulo Abierto para Perú, each of us had an assignment: reflect on finishing up our 
year here in Costa Rica at language school.  We didn’t read what anybody else wrote.  We just wrote.  This is 
just a tiny sampling of what we’re thinking and feeling. 
 
 

Right and Wrong 
by Audra 

I´ve been thinking about what it is to live in a 
foreign country and I have noticed a few things.  
One is about how we as North Americans are used 
to knowing our rights and what we are entitled to 
andτat least while in the United States or 
Canadaτwe know pretty much what to expect 
from situations, other people and ourselves.   

When we moved to Costa Rica a year ago, we 
started finding cultural differences which 

sometimes we found annoying, other times 
interesting and still other times amusing.  For 
example, when we first moved into our new home, 

we had been used to filling up the kitchen sink with hot water and dish soap in order to wash the dishes.   
²ŜƭƭΣ ƘŜǊŜ ƛƴ /ƻǎǘŀ wƛŎŀΣ Ƴƻǎǘ ƘƻƳŜǎ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ Ƙƻǘ ǿŀǘŜǊ όŜȄŎŜǇǘ ŦƻǊ ŀ Ƴƛƴƛ-heater attached to the shower 
head), and it is not common to plug up the sink and use the same water for all of the dishes.  Instead, you use 
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some detergent paste and a sponge, soap the dishes up 
and rinse them with a stream of fresh cold water.  It is 
different, but it worksΦ  ²Ƙŀǘ ǿŜ ƘŀŘ ǎŜŜƴ ŀǎ ǘƘŜ άǊƛƎƘǘέ 
way of doing something was fairly unheard of here.  I 
sometimes forget that just because I have decided to do 
ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŀ ŎŜǊǘŀƛƴ ǿŀȅΣ ŘƻŜǎƴΩǘ ƳŜŀƴ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜƴΩǘ 
Ƴŀƴȅ ǿŀȅǎ ƻŦ άŘƻƛƴƎ ƛǘέ ǊƛƎƘǘΦ 

Recently someone told us that we missionaries dont́ 
need to learn the culture of the place where we are 
serving because the Bible speaks for itself.  While I know 
the Bible speaks to people in incomprehensible ways, I 
also know that when I understand the culture in which 
the Bible was written, I can understand deeper contexts of what God really did (and continues to do).  For 
example, I learned a grammar construction in Spanish this week in which if you add one word the whole 
ƳŜŀƴƛƴƎ ƛǎ ŀƳǇƭƛŦƛŜŘΦ  Lǘ ƎƻŜǎ ƭƛƪŜ ǘƘƛǎΣ ƛŦ L ǎŀƛŘ ά5ƻŎǘƻǊΣ Ƴƛ ƘƛƧƻ ƴƻ ŎƻƳŜ ōƛŜƴέ ό¢Ƙƛǎ ƳŜŀƴǎ Doctor, my son is 
not eating well) everyone will understand what I mean.  But if I said ά5ƻŎǘƻǊΣ Ƴƛ ƘƛƧƻ ƴƻ me ŎƻƳŜ ōƛŜƴΣέ ƛǘ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳǎ Ƴȅ ƳŜŀƴƛƴƎ ǘƻ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ƭƛƪŜΣ ά5ƻŎǘƻǊΣ Ƴȅ ǎƻƴ Ƙŀǎ ƴƻǘ ōŜŜƴ ŜŀǘƛƴƎ ǿŜƭƭ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ŘǊƛǾƛƴƎ ƳŜ ŎǊŀȊȅ 
ōŜŎŀǳǎŜ L ƘŀǾŜ ǘƻ ǇǊŜǇŀǊŜ ǎǇŜŎƛŀƭ ŦƻƻŘ ŀƴŘ ǘǊȅ ǘƻ ƳŀƪŜ ƘƛƳ Ŝŀǘ ǎƴŀŎƪǎ ƘŜ ŘƻŜǎƴΩǘ ǿŀƴǘ ŀƴŘ L ŀƳ ǊŜŀƭƭȅ ǿƻǊǊƛŜd 
ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ Ƴŀȅ ōŜ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǎŜǊƛƻǳǎƭȅ ǿǊƻƴƎΦέ  ¢ƻ Ǉǳǘ ƛǘ ǎƛƳǇƭȅΣ ǘƘŀǘ ƭƛǘǘƭŜ ǿƻǊŘ me changes the meaning 
ŦǊƻƳ άƳȅ ǎƻƴ´s not eating rightέ ǘƻ άƳȅ ǎƻƴ´s not eating right and it is ŀŦŦŜŎǘƛƴƎ Ƴȅ ƭƛŦŜΦέ  ²Ƙŀǘ ŀ ŘƛŦŦŜǊŜƴŎŜ 
one word can makeΧ How am I ever going to understand what people are really saying between the lines if I 
ŘƻƴΩǘ ƎŜǘ ǘƻ ƪƴƻǿ ǘƘŜƳ ƛƴ ŀƴ ŜȄǘǊŜƳŜƭȅ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǿŀȅΚ  Iƻǿ ŀƳ I going to communicate the love of God if I 
doń t understand the culture and language in which they are living.   

Right now God is working with me on seeing things more as he sees them and not throwing actions I observe 
immediately into the right pile and wrong pile.   I am learning to take the time to find the thought behind the 
action, and seeing how it can point to him.  A lot like St. Patrick who took the love the folks of Ireland had of 
creation and showed them how it pointed to the creator.  In Peru, many people still worship the rocks, the 
spirits of animals and make live sacrifices (and I put these quickly into the wrong pile), but not all things in all 
areas of their lives are wrong.  The people are tremendous artists making textiles and carvings as well as hard 
workers and strong forces in their families and communities.  It is going to take much time and effort to see 
where God is already present, but worth it all to be able to show the Peruvians how close God already is to 
them and how they can pursue that relationship. 

Please pray for us as we head to Peru and begin to know the people whom God has called us to serve, that we 
might be ever listening to the Holy Spirit as we are shown new ways of pointing to the truth and light of Jesus 
Christ in this world.   

 

The Gate 
by Ash 

Lƴ ƻǳǊ ƘƻǳǎŜΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀƴ ǳǇǎǘŀƛǊǎ ǊƻƻƳΦ  ¢ƘŜ ƭŀƴŘ ƭŀŘȅ ǘƘƻǳƎƘǘ ǿŜΩŘ ǳǎŜ ƛǘ ŀǎ ŀ ōŜŘǊƻƻƳΣ ōǳǘ ƛǘΩǎ ǳǎǳŀƭƭȅ ǘƻƻ 
hot up here, so we just use it as a common space.  A place to which any of us who wanted to be alone, could 
ōŜΦ  LŦ ǿŜ ŎŀǘŎƘ ǘƘŜ ōǊŜŜȊŜ ǊƛƎƘǘ ŀƴŘ ƻǇŜƴ ǘƘŜ ǿƛƴŘƻǿǎ ŀƴŘ ƛŦ ǘƘŜ ǎǳƴΩǎ ƴƻǘ ǎƘƛƴƛƴƎ ǘƻƻ ƘƻǘΣ ƛǘ Ŏŀƴ ōŜ 
ŎƻƳŦƻǊǘŀōƭŜΦ  ¢ƘŀǘΩǎ ǿƘŀǘ ƛǘΩǎ ƭƛƪŜ ǘƻŘŀȅΣ ŀƴŘ ǘƘŀǘΩǎ ǿƘȅ LΩƳ ǎƛǘǘƛƴƎ ǳǇ ƘŜǊŜ ǿǊƛǘƛƴƎΦ  ¢ƘŜ ǊƻƻƳ Ƙŀǎ ǘǿƻ 
windows.  One faces east toward the language school, a volcano and the sunrise.  The other faces south.  We 
ŎŀƴΩǘ ǎŜŜ ŀǎ ƳǳŎƘ ǘƘŀǘ ǿŀȅ ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ƻǳǊ ƴŜƛƎƘōƻǊΩǎ ƳŀƴƎƻ ǘǊŜŜ blocks the view, but beyond the leaves we 
know there are more mountains, the neighborhoods of Desamparados (which means hopeless) and a river.  



As I climbed the stairs a few minutes ago, I paused at the 
window looking south.  Most of the windows are louvered 
glass panes that we rotate to circulate the air in and out.  
This window is different, though.  It is on a hinge that allows 
it to swing wide open like a shutter.  Standing there, I 
welcomed the cool refreshing breeze as I gazed at the nearby 
ƳƻǳƴǘŀƛƴǎΦ  ά[ƻƻƪǎ ƭƛƪŜ ƛǘΩǎ ƎƻƴƴŀΩ ǊŀƛƴΣέ L ǘƘƻǳƎƘǘΣ ƴƻǘƛƴƎ ǘƘŜ 
hazy clouds at their peaks.  Not a surprising prophecy during 
the rainy season, I know, but one nonetheless.  The view was 
peaceful, even though it is a city.  But I sighed, thinking about 
the work I had to get done.  Turning away, I noticed the sun 
break through the clouds, casting a spotlight on a verdant 
green field on the side of one of the mountains.   

LǘΩǎ ƘŀǊŘ ǘƻ ōŜƭƛŜǾŜ ǿŜ ǿƛƭƭ ōŜ ƭŜŀǾƛƴƎ ǎƻƻƴΦ  Lƴ ƭŜǎǎ ǘƘŀƴ ŀ ƳƻƴǘƘΣ ƻǳǊ ōŀƎǎ ǿƛƭƭ ōŜ ǇŀŎƪŜŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ƧŜǘ ǇƭŀƴŜ ǿƛƭƭ 
be en route ǘƻ tŜǊǳΦ  ²ŜΩǾŜ ōŜŜƴ ƭƻƻƪƛƴƎ ŦƻǊǿŀǊŘ ǘƻ ǘƘƛǎ ŦƻǊ ŀ ƭƻƴƎ ǘƛƳŜΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ŀƭƳƻǎǘ ƘŜǊŜΦ .ǳǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
goal in reach, why is it so hard to let go of Costa Rica? 

I think about growing up in southeastern Montana on my grandparents and parents ranch.  Through the years 
ǿŜΩǾŜ ǿƻǊƪŜŘ ŀ ǾŀǊƛŜǘȅ ƻŦ ƭƛǾŜǎǘƻŎƪΣ ōǳǘ ŦƻǊ Ƴƻǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǘƛƳŜ L ǊŜƳŜƳōŜǊΣ ǿŜ ƘŀŘ ǎƘŜŜǇΦ  {ƘŜŜǇ ŀǊŜƴΩǘ ǘƘŜ 
ǎƳŀǊǘŜǎǘ ŀƴƛƳŀƭǎ DƻŘ ŜǾŜǊ ŎǊŜŀǘŜŘΦ  ¢ƘŜȅΩǊŜ ŎǳǘŜΣ ǎƻŦǘΣ ŀƴŘ ǿƻƻƭȅΦ  L ŀŘƳƛǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǘƘŜǎŜ ǘƘƛƴƎǎΣ ōǳǘ ǘƘŀǘ άǎƻŦǘ 
ŀƴŘ ǿƻƻƭȅέ ŎƻǳƭŘ ōŜ ŀ ƎƻƻŘ ŘŜscription of their thinking skills, as well.  I remember one time in particular.  The 
ŦƭƻŎƪ ƘŀŘ ōŜŜƴ ƭƛǾƛƴƎ Řƻǿƴ ōȅ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ǘǊŜŜǎΦ  [ƛŦŜ ǿŀǎ ƎƻƻŘ ǘƘŜǊŜΣ ōǳǘ ǘƘŜȅΩŘ ŜŀǘŜƴ Ƴƻǎǘ ƻŦ ǘƘŜ 
good grass and weeds, so it was time to move on.  The next field over was full of lush green alfalfa along with 
ŦǊŜǎƘ ǿŀǘŜǊ ŀƴŘ ǎƘŜƭǘŜǊΦ  ¢ƘŜȅΩŘ ƘŀǾŜ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ǘƘŜȅΩŘ ƴŜŜŘ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ƴŜǿ ƘƻƳŜΦ  ²Ŝ ǎƘŜǇƘŜǊŘǎ όƳȅ ŦŀƳƛƭȅ 
and I) spread out under the trees along the river and gathered up the flock before gently coaxing them toward 
the gate leading into their new home.  They moved easily, but as soon as they saw the opening in the fence, 
they baulked.  They stopped.  They put their hooves in and would not move.  Occasionally a brave one would 
step forward, sniffing the air fƻǊ Ƙƛƴǘǎ ƻŦ ǿƘŀǘ ƭƛŜ ŀƘŜŀŘΣ ōǳǘ ŀǎ ǎƻƻƴ ŀǎ ǿŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ǎƘŜΩŘ Ǉŀǎǎ ǘƘǊƻǳƎƘΣ ǎƘŜΩŘ 
spin around and run back into the safety of the group.  In desperation we tried to use force and dragged one 
through the gate, but as soon as she was free from us, she rushed bŀŎƪ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƎŀǘŜ ǘƻ ǘƘŜ ŦƭƻŎƪΦ  L ŘƻƴΩǘ 
remember what we finally did, but eventually one went, found the grass was indeed greener on the other side 
of the fence, and the others stampeded through to join her.   

Here we are in Costa Rica and the gate is ǿƛŘŜ ƻǇŜƴΦ  LǘΩǎ ƴƻǘ ǘƘŀǘ ŀƭƭ ǘƘŜ ŦƻƻŘ ǘƻ Ŝŀǘ ƛǎ ƎƻƴŜτǘƘŜǊŜΩǎ ǎǘƛƭƭ 
plenty of missionary work to be done hereτƛǘΩǎ Ƨǳǎǘ ǘƘŀǘ ƛǘΩǎ ǘƛƳŜ ǘƻ ƳƻǾŜΦ  .ǳǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ǘƛƳŜ ƛƴ ǘƘŜ ƴŜŀǊƭȅ 
20 years since we were moving sheep to the new pasture, I understand the sƘŜŜǇΩǎ ƘŜǎƛǘŀǘƛƻƴΦ   

²ŜΩǾŜ ƳŀŘŜ ǘƘƛǎ ǇƭŀŎŜ ƘƻƳŜ ŦƻǊ ǘƘŜ Ǉŀǎǘ ȅŜŀǊΦ  ²Ŝ ǎŜǘ ǳǇ ŀ ƘƻǳǎŜΦ  ²Ŝ ǇŀƛŘ ōƛƭƭǎΦ  ²Ŝ ƳŀŘŜ ŦǊƛŜƴŘǎΦ  ²Ŝ Ǝƻǘ 
involved.  We learned the culture (at least parts of it).  Before coming here, some of the people in the Mission 
Society home oŦŦƛŎŜ ƧƻƪƛƴƎƭȅ ǎŀƛŘΣ άhƪŀȅΣ ƴƻǿ ŘƻƴΩǘ Ǝƻ ŦŀƭƭƛƴƎ ƛƴ ƭƻǾŜ ǿƛǘƘ /ƻǎǘŀ wƛŎŀ ǎƻ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ǿŀƴǘ ǘƻ ǎǘŀȅ 
ǘƘŜǊŜΦέ 

ά²Ŝ ǿƻƴΩǘΣέ ǿŜ ǊŜǇƭƛŜŘΦ  !ŦǘŜǊ ŀƭƭΣ DƻŘ ƘŀŘ ŎŀƭƭŜŘ ǳǎ ǘƻ tŜǊǳΣ ǊƛƎƘǘΚ  .ǳǘ Ƙƻǿ Ŏŀƴ ƻƴŜ not fall in love with Costa 
Rica.  ¢ƘŀǘΩǎ what it means to be a ƳƛǎǎƛƻƴŀǊȅΣ ƛǎƴΩǘ ƛǘΚ  ¢ƻ ōŜ Ŧǳƭƭȅ ǇǊŜǎŜƴǘ ǿƘŜǊŜǾŜǊ ǿŜ ŀǊŜΦ  ¢ƻ ƭŜŀǊƴ ŀ 
language and a culture.  To learn to love the people.  To discover what God is doing and then move forward 
from there.  To learn to love God in a whole new way.   

The gate is open and we know green pastures and still waters are waiting for us in Peru.  But still, it is hard to 
go. 

July 2008 ï Ash at the Fourth of 

July concert and fireworks in Fort 

Oglethorpe, Georgia.   

 

July 2009 ï AyliŜ 

and Ash enjoying a 

few moments. 

 



¢ƘŜ ǎǳƴΩǎ ǎǇƻǘƭƛƎƘǘ ƻƴ ǘƘŜ ƘƛƭƭǎƛŘŜ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǊŜǇƭŀŎŜŘ ōȅ ƭƻǿ ŎƭƻǳŘǎΦ  ¢ƘŜ Ǌŀƛƴ ƛǎ ŎƻƳƛƴƎΣ L ƪƴƻǿΦ  hƴ ǘƘŜ ǎǘǊŜŜǘ 
outside I hear the incoherent ramblings of a Ƴŀƴ ƻƴ ŀ ŘǊǳƎ ƛƴŘǳŎŜŘ ƘƛƎƘ όƘŜ ŘƻŜǎƴΩǘ ōƻǘƘŜǊ ŀƴȅƻƴŜΣ Ƨǳǎǘ ǿŀƭƪǎ 
ǘƘŜ ǎǘǊŜŜǘǎ ŜǾŜǊȅ ŦŜǿ Řŀȅǎ ōŀōōƭƛƴƎ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ŎŀŘŜƴŎŜύΦ  ¢ƘŜ ǎƻǳƴŘǎ ƻŦ ŀ ŦƛŜǎǘŀ ƛƴ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ƴŜƛƎƘōƻǊΩǎ ƘƻǳǎŜǎ 
waft in.  I see the familiar buildings on the hillsides.  I hear the car alarms and the police sirens.  I smell 
someone cooking dinner:  greasy empanadas, picadillo and beans and rice.   Sounds and sights and smells 
ǿŜΩǾŜ ŎƻƳŜ ǘƻ ƪƴƻǿ ǎƻ ǿŜƭƭΦ  L ƪƴƻǿ LΩƳ ƘƻƳŜΧ 

Χōǳǘ ǘƘŜ ƎŀǘŜ ƛǎ ƻǇŜƴΦ 

Amazing Year 
by Kia (age almost 14) 

This last year in Costa Rica has been so amazing.  I 
have made so many friendships and memories.  I 
believe that this year has been the most challenging 
spiritually, emotionally and physically.  Along with 
learning Spanish, I have been able to work with kids 
and young girls in poor areas, along with translating 
for visitors.   

To tell the truth, these past few weeks have been 
really hard for me.  I really want to stay here in Costa 

Rica with my friends youth group and to continue to 
grow in Christ.  But I just recently realized that by 
ƭŜŀǾƛƴƎΣ LΩƳ ǎǘŜǇǇƛƴƎ ƻǳǘ ƛƴ ŦŀƛǘƘ ŀƴŘ ǘǊǳǎǘƛƴƎ ǘƘŜ 
Lord with my future.  If he wants us to stay here, 
ǘƘŀǘΩǎ ƎǊŜŀǘΦ  LŦ ƘŜ ǿŀƴǘǎ ǳǎ ƛƴ tŜǊǳΣ ǘƘŜƴ L ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ǿƛƭƭƛƴƎ ǘƻ ǘǊǳǎǘ ƘƛƳΦ 

LΩǾŜ ŀƭǊŜŀŘȅ ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ ǇŜƻple trying to dodge the hard times [see the newsletter for December 2008].  But 
one thing I learned is that if we bring ourselves to love and open ourselves to the pain that comes in the end, 
that through the hard times, we seem to get closer to God.  Or he gets closer to us so that we feel comfort 
ǿƘŜƴ ǿŜ ŦŜŜƭ ƭƻǎǘΣ ŀƴŘ ǿƘŜƴ ǿŜΩǊŜ ƭƻƴŜƭȅΣ ǿŜ ŦƛƴŘ ŀ ŦǊƛŜƴŘΦ  IŜ ƳŀƪŜǎ ǳǎ ǎǘǊƻƴƎŜǊΣ ǘŜǎǘǎ ƻǳǊ ŦŀƛǘƘΣ ŀƴŘ ƛǎ ǿƛǘƘ 
us through every hard time we face.  I think that if we keep that truth in sight, then we can face any hardship.   

Now, I encourage you to go on a deeper level of trust with God so that you can face your fears, troubles, and 
difficulties so that you are free of those burdens and able to do what God wants you do.   

 

Costa Rica 
ōȅ !ȅƭƛǏ όŀƎŜ мо) 

LΩǾŜ ǊŜŀƭƭȅ ŜƴƧƻȅŜŘ Ƴȅ ǘƛƳŜ ƘŜǊŜ ƛƴ /ƻǎǘŀ wƛŎŀΦ ²ƘŜƴ ǿŜ ŦƛǊǎǘ Ǝƻǘ ƘŜǊŜ L ŘƛŘƴΩǘ ƘŀǾŜ ŀƴȅ ŦǊƛŜƴŘǎΣ ōǳǘ ƻǳǊ ǎŜŎƻƴŘ 
ǿŜŜƪ ƘŜǊŜ ǿŜ ǎǘŀǊǘŜŘ ƳŜŜǘƛƴƎ ǎƻƳŜ ǇŜƻǇƭŜΦ ¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ ŦŀƳƛƭȅ L ƳŜǘ ƘŜǊŜ ǿŜǊŜ ǘƘŜ [ƻƴƎǎΦ ¢ƘŜȅΩǊŜ ǘƘŜ ŘƛǊŜŎǘƻǊǎ 
for the International Youth Group (IYG) that I go to. Their family is really nice and the two teens, Eden and 
Serena, became my first friends in Costa Rica. Soon after we met the Longs, we started meeting more families 
and I began to feel more at home. It was really cool to be able to go to the park and play soccer (a sport that I 
ŘƛŘƴΩǘ ƪƴƻǿ Ƙƻǿ ǘƻ Ǉƭŀȅύ ǿƛǘƘ ǇŜƻǇƭŜ L ƘŀǊŘƭȅ ƪƴŜǿ ŀƴŘ ŦŜŜƭ ŎƻƳŦƻǊǘŀōƭŜ ǿƛǘƘ ƛǘΦ L ŎƻǳƭŘ ƘŀǊŘƭȅ ǿŀƛǘ ŦƻǊ ǎŎƘƻƻƭ 
ǘƻ ǎǘŀǊǘ ǎƻ LΩŘ ōŜ ŀōƭŜ ǘƻ ǎŜŜ ǘƘŜƳ ŜǾŜǊȅ ŘŀȅΦ  

July 2008 ï Kia at the 

Fourth of July concert and 

fireworks in Fort 

Oglethorpe, Georgia.   

 

July 2009 ï Kia with a good friend of 

hers, Daniel ñMaugò Mauger (Maug 

has lived here in Costa Rica for the 

past sixteen years or so.) 

 



When school finally did start I met a lot more 
people and I got to see them and hang out 
ǿƛǘƘ ǘƘŜƳ ŜǾŜǊȅ ŘŀȅΦ ¢ƘŀǘΩǎ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǘƛƳŜ L 
started to go to IYG. The people that go there 
are really cool, I found that out pretty fast. 
Even though I only see them once a week they 
are really special to me. At IYG we play some 
games, listen to a speaker, and then we have a 
special music time to reflect in what the 
speaker said. When the meeting is over we 

can talk to friends and just hang out. I really like 
ƎƻƛƴƎ ǘƻ L¸D ōŜŎŀǳǎŜ ƛǘΩǎ ŀ ƎǊŜŀǘ ǇƭŀŎŜ ǘƻ 
ǿƻǊǎƘƛǇ DƻŘ ŦƻǊ ȅƻǳǘƘ όŀƴŘ ƛǘΩǎ in English).  

So everything was going well at that point. School was as good as school gets, I had cool friends, and I went to 
an amazing youth group. But then December came and the trimester for school ended, so some friends had to 
leave. When one of my good friends, Abbie, left I was really, really sad. I missed seeing her everyday and 
having our little inside jokes. Others of my friends left too, and nothing was exactly the same without them. 
But I still had some other friends to cheer me up after the loss and I spent a lot of time with them after that. 
During the Christmas break we were almost inseparable!  

When school restarted the following months were mostly uneventful. We had the same routines and not 
much happened. Then as the months went by, April came. The trimester ended, again. Friends had to leave, 
again. I had to say goodbye, again. I was sad, again. I realized that I only had a few more months in Costa Rica 
and I started to worry. I really tried to spend as much time with friends as possible but with exams coming up 
it was hard to find the time. So April, May, and the beginning of June were really stressful months for me. But 
ǘƘŜƴ ǎŎƘƻƻƭ ǿŀǎ ƻǳǘ ŀƴŘ L ƘŀŘ ŀ ƭƻǘ ƻŦ ǘƛƳŜ ƻƴ Ƴȅ ƘŀƴŘǎ ŀƴŘ L ǿŀǎ ƻǳǘ ƛƴ ǘƘŜ ǇŀǊƪ ƻǊ ŀǘ ǎƻƳŜƻƴŜΩǎ ƘƻǳǎŜ 
almost every dayΦ Lǘ ǿŀǎ ǊŜŀƭƭȅ Ŧǳƴ ŀƴŘ ƛǘ ƳŀŘŜ ƳŜ ŦŜŜƭ ōŜǘǘŜǊ ŀōƻǳǘ ƭŜŀǾƛƴƎΦ L ƪƴŜǿ ǘƘŀǘ LΩŘ ƘŀǾŜ ǇƭŜƴǘȅ ƻŦ 
memories for when I left. 

bƻǿ ǘƘŀǘ ǿŜ ŀǊŜ Ƨǳǎǘ о ǿŜŜƪǎ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ƭŜŀǾƛƴƎ LΩƳ ŦŜŜƭƛƴƎ ŀ ƭƛǘǘƭŜ ŀƴȄƛƻǳǎ ōǳǘ ƳƻǊŜ ŀǘ ǇŜŀŎŜ ǘƘŜƴ ŘǳǊƛƴƎ aŀȅ 
ŀƴŘ WǳƴŜΦ LΩǾŜ  ƘŀŘ ōǳƴŎƘŜǎ ƻŦ ŦǳƴΣ ƳŀŘŜ ǎƻ Ƴŀƴȅ Ŏƻƻƭ ŦǊƛŜƴŘǎΣ ŀƴŘ ƎƻǘǘŜƴ ǎƻ Ƴŀƴȅ ƳŜƳƻǊƛŜǎ ƘŜǊŜ ǘƘŀǘ LΩƭƭ 
never forget what my life was like in Costa Rica.  

 

The Good, the Sad and the Exotic 
by Todd (age 11) 

My family has stayed in Costa Rica for over a 
year.  One of the fun times was when me and 
my dad went with our church on a hike up a big 
mountain.  At the top we had lunch and enjoyed 
the view.  Another good time as when we visited 
/ƻǎǘŀ wƛŎŀΩǎ ǇǊŜǘǘƛŜǎǘ ǿŀǘŜǊŦŀƭƭΣ [ŀ tŀȊ /ŀǘŀǊŀǘŀ 
(Peace Waterfalls).  But we were lucky because 
three days after we left, an earthquake struck 
and destroyed parts of the waterfall and the 
park.   

Sadly, though, with these good times there are July 2008 ï Todd on the 

plane somewhere over the 

Gulf of Mexico on our 

move to Costa Rica.   

 

July 2009 ï Thomas Ballew (friend from 

the states who came to help with VBS) 

and Todd during one of the good times. 

 

July 2008 ï Aylis at the 

Fourth of July concert and 

fireworks in Fort Oglethorpe, 

Georgia.   

 

July 2009 ï AyliŜ with Tee (missionary 

headed to Honduras), Mandi (missionary 

heading to Ecuador) and Nathan (friend 

and missionary to North Georgia) 

 



some sad.  Like when I had to say good-bye to my first friend, Jordan Dennet.  His birthday/going away party 
was fun but sad, but I knew he would have a great time in Guatemala.  Lastly, there once was a time of 
exoticness.  When we went to the famous Arenal Volcano we could see loads of green, strange plants, and 
there also was at least six lava heated pools.  And these are my memories of Costa Rica. 

 

Growing up 
by Soraya (with some help from dad) 

²ƘŜƴ ǿŜ ŀǊǊƛǾŜŘΣ {ƻǊŀȅŀ ŎƻǳƭŘ ƴƻǘ ŜǾŜƴ ǿŀƭƪΦ  bƻǿ ǎƘŜ ƛǎ ǊǳƴƴƛƴƎ ŀƴŘ ǘǊȅƛƴƎ ǘƻ ƻǇŜƴ ǳǇ ƎŀǘŜǎΦ  {ƘŜΩǎ ƎǊƻǿƴ 
the most of all of us in so many different ways.  Her story is in a few pictures.   

 

How to contact us 
 

Snail Mail:  

 

We love getting mail, put please hold off on sending us snail mail until we get our new 

address in Peru.  Weôll share that in the next newsletter.  

 

E-Mail:  southernbranch@peoplepc.com 

 

Blog: www.opencircleperu.org/wordpress (English) 

www.circuloabiertoparaperu.wordpress.com (Español) 

 

Twitter:  OpenCirclePeru 

 

Facebook: Ash McEuen 

 

Online Photo Album: picasaweb.google.com/OpenCirclePeru  

 

Phone: 678.701.3757 (Atlanta area number we answer through our computer) 

2226.6872 (local number here in Costa Rica)  

Our phone (and skype) is hooked through our computer in a back room.  We will try to 

listen for the phone, but sometimes (okay, often) miss it.  Leave a message, and we will get 

back to you. 

 

Skype Name: opencircleperu (Skype is a free download and we can talk by video for free) 

 

We are still in need of ongoing financial support of our ministry.  If you believe God has called us and that we are supposed to be 

sharing the love of God with the people of Peru, please prayerfully consider ongoing monthly quarterly or yearly support.  If we donôt 

get enough, we will have no choice but to return to the states to raise more support.  We donôt want to do that.  If you would like to 

partner with us, please complete the form on the following page and send it to The Mission Society (the address is at the bottom of the 

card).  

July 2008 

 

September 2008 

 

February 2009 

 

May 2009 

 

July 2009 

 

mailto:southernbranch@peoplepc.com
http://www.opencircleperu.org/wordpress
http://www.circuloabiertoparaperu.wordpress.com/
http://www.picasaweb.google.com/OpenCirclePeru


 

DEAR ASH, AUDRA, KIA, AYLIś, TODD, AND SORAYA, 

 

Through careful and earnest prayer, I have come to the following decision: 

 

 I/we will pray for you.  Please send me/us your prayer letter. 

 Please update me by e-mail ____________________________________________________________________________  

 As God provides, I/we will partner with you by giving $ __________ per month / quarter /year 

 I would like to give a one-time gift of $ __________.  Please contact us again next year.   

 I would like to be your liaison with my church or organization. 

 I would like to organize an annual support raising event (e.g., sale, dinner, carwash, golf tournament, 5K run, etc) 

 

 

Your name ________________________________________________________________________________________________  

 

Address ___________________________________________________________________________________________________  

 

City_____________________________________________________ State________________ Zip __________________________  

 

Phone (______) ___________________________ Church ___________________________________________________________  

 

Please return this form (with your first gift, if applicable) to: 

The Mission Society Designate gifts:  ñMcEuen Support 5/323ò 

PO Box 922637 

Norcross, GA  30010-2637 

 


